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Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.

BAPTISMS:
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Second Sunday of Lent
March 8, 2009
If God is for us, who can be against us?
— Romans 8:31b
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Spiritual Reflection

“Nobody listens to me!” Know the
feeling? Sometimes others can seem so
preoccupied with their own lives and their own
concerns. We can talk and it seems like nobody
is listening. Isn’t it great when we find a friend
that really listens to us? Aren’t we proud when
our children listen? Doesn’t it make us feel good when
others seek our advice and then choose to follow it?

In our first reading this weekend, we hear about
Abraham. He truly listened to God. He had yearned for a
child his whole life long. After the child was born and began
to grow up, God spoke to Abraham, “Take your son Isaac,
your only one, whom you love, and go to the land of
Moriah. There you shall offer him up as a holocaust on a
height that I will point out to you.” Abraham was ready to
do just that. Can we even imagine the kind of respect and
love Abraham had for God? He not only listened but was
ready to do what God asked, even if it meant doing without
the son he loved so much.

Of course Abraham didn’t end up sacrificing his
son, but became the father of many and in his descendents
all the nations of the earth found blessing, just as God said.
All this because Abraham listened to God an followed
God’s command. We know that God allowed his own Son
to die for us. We have this holy season to reflect on the
great love God has for us. God calls us as well. May we too
be ready to listen!

In our Gospel. we hear the story of the
Transfiguration. Jesus appears in glory with Moses and
Elijah. His disciples come to see that Jesus is the fulfillment
of the law (Moses) and the prophets (Elijah). They could
hardly believe the glory they experienced. Then they heard
God say, “This is my beloved Son. Listen to him.”

Peter, James and John were ready to stay on the
mountain forever. They were free of the unruly people
down below, the ones who were conspiring against Jesus.
They didn't want to hear any more talk about death. They
were safe where they were. Why not set up some tents and
stay?

“This is my beloved Son. Listen to him.” Jesus was
very clear with them. They would need all the faith they
could muster. The glory they had seen would fill them with
zeal and faith... and they’d need every bit of it. Jesus helped
them see that they would need to come down from the
mountain again and continue to do their work. It wouldn’t
be easy, that’s for sure.

In our lives, we need to listen as well. We too can
be tempted to do this the easy way. We can be enslaved by
our need for the approval of others. We needn’t shrink
from the values we should live. We can be fearless in doing
right and standing up for right. It’s our choice. Let’s try to
listen. Then let’s try to follow. Have a good week!

O©MMIX Father Pat Umberget, www.frpat.com

Pastor’s Notes

BOG NIE OSZCZEDZIL
WLASNEGO SYNA

Przed tygodniem styszeli§my wezwanie Jezusa
do nawrdcenia. Dzisiejsza niedziela przypomina
nam prawdg, o ktorej czesto nie chcemy pamigtac,
a mianowicie: zeby sig¢ nawrocic, p6js¢ za Jezusem
i wejs¢ do Krolestwa Bozego, trzeba by¢ gotowym
wyrzec si¢ czegos, poswigci¢ si¢. Musimy wyrzec si¢
czgsto wlasnej woli, swoich nierozumnych pragnien,
jezeli chcemy wypelia¢ wole Boza. Oznacza to, ze
trzeba i§¢ w kierunku innym, niz zwykle idziemy i zy¢
inaczej niz zwykle zyjemy.

Trzeba by¢ gotowym poswigci¢ Bogu wszystko
woweczas, gdy On tego zazada. Ta mys$l zostala wyrazona
w dzisiejszych czytaniach. Abraham jest gotowy ztozy¢
ofiarg za swojego syna (I czytanie). Natomiast z drugiego
czytania dowiadujemy sig, ze ,,Bog Syna swego nie
oszczedzit, ale Go za nas wszystkich wydat”.

Bez wielkiej ofiary nie ma wielkiej chwaty. Bez
wielkiej ofiary nie ma karty wstgpu do nieba. Bez ofiar
nie mozemy niczego osiagna¢. Chrze$cijanstwo bez
ofiary nie jest w ogole chrzescijanstwem.

Obecnie zachodzi obawa, ze chrzescijanstwo
moga zniszczy¢ sami chrzescijanie, bo nie sa oni juz
gotowi do ofiar i wyrzeczenia, ktorych domaga si¢ zycie
chrzescijanskie. Nie sa juz gotowi do zycia wedtug
Ewangelii—tak doktadnie i konsekwentnie.

Jezeli pragniemy otrzymaé¢ od Boga promocje
pod koniec zycia, jezeli pragniemy otrzymaé od Boga
medal—to musimy by¢ gotowi do wyrzeczen, do pracy,
do trudéw i ofiar. Droga do wiecznej szczesliwosci jest
wybrukowana ofiarami. To waska i stroma droga, ktora
prowadzi do zycia.

W S$wietle dzisiejszej Ewangelii—mowiacej o
przemienieniu Jezusa na Goérze Tabor—rysuje si¢ nam
jasno droga wielkopostnej pokuty, okres glebokiej
przemiany 1 wewngtrznego odrodzenia. Ten okres
liturgiczny mobilizuje nas do refleksji, do wniknigcia w
siebie, aby lepiej zrozumie¢ sens wlasnego
przeznaczenia.

Kiedy uczestniczymy we Msze $wigtej, prosmy
zawsze Jezusa, by oczyscit nasze serca, pozwolmy, by
nas ogarngla Jego zywa obecno$¢. Niech Chrystus nas
pociagnie ku sobie, niech Jego moc okaze sig silniejsza
od naszych stalych oporéw. Niech Jezus zyjacy w
Eucharystii tak nas zwyciezy, jak zwyciezyl swoja
$mier¢ i skutecznie prowadzi w nas swoje dzieto
przemienienia.

Wielki Post, ktory obecnie przezywamy ma nam
uswiadomic i bardziej zrozumie¢ tg prawde, ze ten czas
jest czasem naszego wspotuczestnictwa w cierpieniach
Jezusa Chrystusa, ze jest on takze egzaminem z naszego

chrzescijanstwa.
-ks. 1dzi-
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Mass
Intentions

SECOND SUNDAY OF LENT (8)
7:30 — +Donald Arnet (Herminia & Rosalie)
+Lottie Greselin (Peszek Family)
+Maria Peszek Birthday Remembrance
(Dolores & Edwin Peszek)
9:00 — +Margaret, Peggy, Bridget Leyden (Leyden Family)
+Bob Suwalski (Cub Scout Pack 3803)
+Michael Adam (Sue Peterson)
+Emily Kramarczyk (Kokot Family)
God’s healing touch and a rapid recovery for Bill
Senne (St. Priscilla Choir)
10:30— +Henryk Meler
+Genowefa i Adam Laszkiewicz
+Jan Meler
+0 $wiatto§¢ wieczna dla Krystyny Marcinkiewicz
(Rodzina)
+Aleksy Wiacek 5-ta rocz. $mierci (Zona z dzieémi)
+Kazimiera Karbarz (Corki z rodzinami)
Za zmartych z rodziny Rafatkéw (Maria Sadowska)
Za zmartych z rodziny Gryszkiewiczéw
(Maria Sadowska)
+0 wieczne spoczywanie dla Antoniego Szczerba
W 4-ta rocz. $mierci oraz $p. Zdzistawa Szczerba
O szczesliwa operacje 1 opieke Matki Bozej dla Heni
(Siostra)
+Jozefa Sobolewska zm. w Polsce 22 stycznia
(Syn Stanistaw z rodzina)
12:15— +Anna Mederas (Bonita Revolt)
God’s Blessing for George, Irene & Family
+Gerald J. Kelliner (K. Chrusciel Family)
+Emily Kramarczyk (Susan Kotrzeski)
6:00 PM — O szcze$liwa podréz dla corki (Rodzice)
+Urszula Gomutka I-sza rocz. $mierci (Dzieci)
O powrot do zdrowia dla Eugeniusza Musial (Dzieci)
O Boze bl. i potrzebne taski dla Joli i Mariusza
Musiat
O uzdrowienie i ulgg w cierpieniu dla Wioletty
O jak najlepsze zrealizowanie sprawy Panu Bogu
wiadomej
MONDAY (9) Lenten Weekday
6:30 — +Anthony T. LaValle (Dolores)
8:00 — +Kazimiera Karbarz (Virginia Zyburt)
TUESDAY (10) Lenten Weekday
6:30 — +Lorraine Ackermann (Daughter)
8:00 — +Carmella Costabile (Sister)
WEDNESDAY (11) Lenten Weekday
6:30 — For healing and God’s blessing for Fr. Len
8:00 — Ted & Ed Gogolewski Family (Mom)
8:30 — +Kazimiera Karbarz (Adamowski Family)
THURSDAY (12) Lenten Weekday
6:30 — For God’s blessing and protection upon youth and
children so they will recognize and follow
God’s will
8:00 — +Helena Olszewska

for the
week

FRIDAY (13) Lenten Weekday
6:30 — +Sobiestaw Labno
8:00 — +Giuseppe Mico (Barcebal Family)
2:00 PM — Stations of the Cross with the School Children
6:00 PM — Stations of the Cross in English
7:00 PM — Droga Krzyzowa - Stations of the Cross in Polish
SATURDAY (14) Lenten Weekday
8:00 — +Henry Niziolek (Herminia Schaefer)
8:30 — +Kazimiera Karbarz (H.J. Kurzatkowski)
4:00 — +Victor A. Procaccio (Mother & Dad)
+Irene Czekaj (Daughter)
+Josephine Malarski (Daughter & Grandsons)
+Tiodor Dencka Birthday Remembrance (Wife)
+Maria Galamin 10th Death Anniversary (Nadia)
THIRD SUNDAY OF LENT (15)
7:30 — +Rev. John J. Cunningham 3rd Death Anniversary
(Pastor & Parishioners)
+Josephine Malarski Birthday Remembrance
(Dolores & Edwin Peszek)
9:00 — +Rev. John J. Cunningham 3rd Death Anniversary
(Pastor & Parishioners)
10:30— +Rev. John J. Cunningham 3-cia rocz. $§mierci
+Rev. Joseph P. Grembla (ks. Proboszcz + Parafianie)
O Boze bt. i potrzebne taski z racji urodzin dla Jozefa
Piszczek (Polska Grupa)
+Joseph Weglarz
+0 spokdj duszy Zofii Mtynarskiej (Rodzina)
+Krystyna Marcinkiewicz (Rodzina)
+0 spokdj duszy dla Jana i Balbiny Wasilewskich
W rocz. §mierci
+Kazimierz, Edward, Leopold, Wiadystaw Wasilewski
+Apolonia i Antoni Trybutowski w rocz. Smierci
+Adam i Bronistawa Wasilewski
+Antoni i Michalina Wojtach
+Kazimiera Karbarz (Adamowski Family)
O Boze bt. i op. Matki Najsw. dla Eugeni, Henryki i
Kazimierza z rodzinami
12:15— +Rev. John J. Cunningham 3rd Death Anniversary
+Gerald J. Killner (K. Chrusciel Family)
2:00 — CONFIRMATION
6:00 — +Ks. John J. Cunnigham 3-cia rocz. $mierci
(ks. Proboszcz i Parafianie)

weekf;“offfmﬁ% February 22, 2009

Currency $ 4,445.00

Checks $ 2,347.48

Loose Coin $ 16.80

Total $ 6,809.28

Weekly Goal $ 10,000.00
Budget Year to Date $330,000.00
Collections Year to Date $266,545.94
Under Budget $<63,454.06>

Thank you for your generosity and support of our Parish.
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2009 St. Priscilla Parish Lenten Mission
March 22-25, 2009

Our parish Lenten Mission will be conducted by Father Claudio Holzer C.S. beginning on
Sunday, March 22" through Wednesday, March 25", Father Claudio will speak at all of the
week-end English Masses the week-end of March 21-22, at the 8:00 a.m. and 7:00 p.m.
Masses on March 23, 24 and 25. On Tuesday, the Blessed Sacrament will be on the main
altar for adoration from 6:00 until the evening 7:00 Mass. On Wednesday, March 25" there
will be an opportunity for Reconciliation (Confession) from 6:00 to 7:00 p.m.

The themes of each day will be:

Monday — Members of the One Body of Christ
Tuesday — Eucharist

Wednesday — Reconciliation

Father Claudio Holzer C.S. is the pastor of the Shrine of Our Lady of Mount Carmel in Melrose Park. You might be
familiar with the special novena, Mass and procession at the Shrine each July in honor of Our Lady of Mount Carmel.
Father Claudio is also a Dean of Vicariate IV and so is a liaison between parishes in his area and Bishop Paprocki. Along
with his parish and Archdiocesan responsibilities, Father Claudio is Chaplain of the Joint Civic Committee of Italian
Americans and Director of the Centro de Atencion al Migrante, Chicago. In September 2008, Father Claudio was
awarded the Blessed Pope John XXIII Award in recognition of priestly dedication to Hispanic ministry. Father Claudio
is a member of the Scalabrini Religious Order.

The Congregation of the Missionaries of St. Charles, also known as Scalabrinians, is an international community of
religious brothers and priests, founded in Piacenza (Italy) in 1887 by blessed John Baptist Scalabrini. The Congregation
has been called to announce the good News of Christ to migrants and refugees, especially those who require a specific
pastoral care. Scalabrinians fulfill their mission by sharing the same life and the very experience of migration. By their
practice of religious vows and by their community living, they contribute with migrants to the growth of the Church
which, in its earthly pilgrimage, associates itself particularly with the poorest and most abandoned classes of people.
Many of them are engaged in preaching missions to migrant communities, teaching, or running multicultural parishes
and ethnic missions.

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY
March 14th & March 15th

MINISTER(S) SATURDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY
4:00 PM 7:30 AM 9:00 AM 10:30 AM 12:15PM 6:00 PM
CELEBRANT As scheduled | As scheduled | As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled
DEACON
LECTOR Katarzyna Donna Karl Maria Razniak Virginia Jolanta Grocholska
Cioch Chesna Rodriguez Knight

COMMENTATOR Marian Razniak Justyna Sadowska
EUCHARISTIC As scheduled | As scheduled | As scheduled | Stanistaw Ryczek | As scheduled Krystyna Cioch
MINISTERS Czestaw Mazur Ryszard Janusiak
ALTAR As scheduled | As scheduled | As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled
SERVERS
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Religious
Education
News

On Sunday, March 15, 2009, Bishop George
Rassas will confer the sacrament of
Confirmation on the eighth grade students of
St. Priscilla School and Religious Education
Program.

Confirmation will take place at a special
2:00 PM Mass in our church. We ask that our
Parish Community keep the Confirmation
Class and their families in their prayers.

< .. NEWSFROM THE

“rE4iJ  OFFICE OF
Your ftertiop Blease C ATHOLIC

SCHOOLS

As you know, St. Priscilla School is Closing’
this June. There is, however, the potential of
operating a self—sustaining’ faith and learning’
center at St. Priscilla. Father Idzi has
graciously ag’ree(i that the ]:)uil(ling’ may be
used for this purpose; its governance an
finance, however, would be the responsibility
of a board of specifie(i jurisdiction
accountable (lirectiy to the Archdiocese of
Chicago. Once this board (which is not

synonymous with the Core Team or a Parent

Group) is formed, decisions can be made as

to how this new center will be structured and
what ages it can serve.

-Sr. M. Paul McCaug’hey, O.P.-
Superintendent, Office of Catholic Schools

=) BApTisMS
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Pray for ..

Christine Achtel - George Adamick - John Alongi -
Joseph Bargi - Rita Bobowski - Mary Ann Bonk - Jo-
seph Bottino - Vivian Bottino - Roman Brygider - Meg
Butler - Robert Calkins - Dorothy Castronovo - Maria
Ceglarek - Maria Clancy - Jane Conley - Nancy & Rich-
ard Crabtree - Tarcisio DeBiase - Leo Divito - Edward
Drzymala - Judy Fremouw - Gene Fuentes - Angiolina
Gervasio - Mary Gudel - Jennifer Hebda - Sean Hena-
ghan - Mariana Hernandez - Mildred Ingallinera -
Krzysztof Kadzielawa - Janet Kaplan - Richard Kitching
- Chester Kmiec - LaVerne Kmiec - Eleanor Kowalski -
Allyson Krajewski - Walter Krawczyk - Giuseppe La-
manna - Cecilia LaPorta - Angela Lazio - Mary Lynch -
Carlos Mariduena - Felicita Martinez -  Barbara
McDonald - Donald Mohr - Donna Mohr - Frances
Montana - Mikey Muka - Frank Nasca - Natividad Ni-
casio - Dolores Nielsen - Stefan Nowik - Wilma Oaks -
Catherine O’Brien - Colleen O’Donnell Craig - Leonard
Olbrisch - Lorie Pacer - Phyllis & William Peterson -
Dolores & Richard Piela - Carmella Pizzo - Russ Plam-
beck - Bernice Plicner - Donna Pomierski - Debbie
Pope - Daniel Pope - Florence Pope - Shirley Potempa -
Antonio Puccio - Rachael Reece - Stanley Renda -
Stephanie Rhodes - Rosemary Rios - Angelo Rocco -
Augusto Sandoval - Gloria Scoville - Phyllis Scully
Josephine & Antonio Sevenhouse - Amy Sherod
Stephen Sierzega - Patricia Slowik - Mary Smolenski
Louise Sowa - Mary Spiewak - Adeline Spitzzeri
Frank Stelka - Odette Stinar - Victor Szatkowski
Marilyn Tamburrino - Marlene Torii - Helen Tyc
Patricia Tytro - Edward Watrach - McKenna Weber -
Robert Welch - Katie Young

If you know of any parish member, family
member or friends who are homebound and in
need of our prayer, we would like to add their
names to our Pray for... list.

If you would like to be taken off of our Pray

for... list because you are no longer sick, please

contact the rectory at 773 545-8840.
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6Market Day.

Market Day forms are available at the church
entrances, the rectory and at the school.
Market Day is a great way to support
St. Priscilla School! Market Day forms can be
turned in to the rectory or the school.

Market Day orders are due
by Tuesday, March 17th.

Pickup is Friday, March 20th,
from 2:30-3:30 PM.

Thank you for your support!

LENTEIN
SCHEDUILIE
2009

ENGLISH MISSION:
March 22nd—March 25th

Confession:
Wednesday, March 25th
from 6:00—7:00 PM

POLISH MISSION:
March 29th—April 1st

Confession:
Tuesday, March 31st
from 6:00—7:00 PM

Wednesday, April 1st
from 5:00—7:00 PM

CCD CONFESSION:
Saturday, March 28th, 9:15 AM

ST. PRISCILLA SCHOOL CONFESSION:
Tuesday, March 31st, 2:00 PM

PALM SUNDAY:
Bilingual Confession: Sunday, April 5th
from 4:00—7:00 PM

ENGLISH PENANCE SERVICE:
Tuesday, April 7th, 7:00 PM

@o(lzieﬁowajz .

lutego odbyta sie w naszej Parafii
szosta Zabawa Walentynkowa, zorganizowana przez
polska grupe etniczna przy parafii Sw. Pryscylli.
Uczestniczyto w niej wiele os6b, ktére Swietnie sie bawity
do péznych godzin rannych. To, ze zabawa odbyta sie z
wielkim sukcesem jest zastuga bardzo sprawnie
dziatajacego komitetu zabawy oraz sponsoréw. Komitet
ten zdobyt juz pewne doSwiadczenie, jak
organizowad tego typu imprezy, ktére w
b rezultacie przynosza rado$¢ dla bawiacych
| sie, a takze pokazny dochéd dla parafii. Jako
Proboszcz parafii, wraz z wikariuszami Ks.
Grzegorzem i Ks. Jézefem, serdecznie
dziekuje tak organizatorom, sponsorom, w szczegélny
sposob POL-MART DELI oraz CASEY I MARIA
CZOCHARA, jak i wszystkim goSciom za wspaniale

przezyta VI Zabawe Walentynkowa. Caikowity
dochéd z zabawy walentynkowe;j
wynosi $8,2 15.00. Wszystkim, ktérzy

przyczynili sie do tego sukcesu, z serca sktadam
staropolskie serdeczne Bég zaptad!

Shank X,

On the 14th of February, we held our sixth
annual Valentine’s Day Dance, which was organized by
the Polish ethnic group in our parish community. Many
people took part in this event, and they all danced well

into the early morning hours. The fact that this dance was
a huge success is largely due to the support and work of
the dance committee and the generosity of our sponsors.
The committee is made up of families that have already
had experience in organizing dances, which bring joy to
the people attending, as well as a noticeable profit for the
parish. As the pastor, along with Fr. Gregory and
Fr. Joseph, I offer my sincerest gratitude to the dance
committee, the sponsors-
in a special way POL-MART DELI and
CASEY AND MARIA CZOCHARA,

the generous donors of the raffle prizes, and to all the

people who attended.

The total profit from this dance was:

$8,21 5.00. To everyone who helped make this dance
a success, I once again express my gratitude for a job
very well done! May God bless You!

-Fr. Idzi, along with Fr. Gregory and Fr. Joseph-





